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MPOBJIEMA CAMOUAEHTUOUKALMN
B POMAHE /1. 2PAPUM «JTIOBOBHAA MATUA»

THE PROBLEM OF SELF-IDENTIFICATION
IN L. ERDRICH’S NOVEL LOVE MEDICINE

B cratbe paccmatpuBaetcqa npobnema camoonpeneneHuss AUMYHOCTM B pOMaHe
«JTloboBHas Marus» COBpPEMEHHOMW aMEPUMKAHCKOW MuCaTeNbHULUbI MHOEMCKOro Mnpouc-
XoxaeHus Jlyusbl Ipapud, CTaBwas LEHTPaNbHOW AN NEpPCOHAXKEMN: OHU  BbIHYXAEHbI
OCMbICNATb CBOK MPUHAANEXHOCTb K MIEMEHU, YTO NPUBOAUT K rYyOOKMM pasMbllLIEHUSM
0 TOM, Kak ¢opmupyeTcs n TpaHCHOPMUPYETCS UAEHTUYHOCTb B YC/IOBUSIX COLMANBLHOMO
¥ 3MOLMOHANBHOMO AABNEHUS.

KnioueBble CnoBa:camoudeHmupukayus; KyabmypHas NpuHanexHoCms; Hayuo-
HAMbHAA UGEHMUYHOCMb; BHYMPEHHUL KOHGIUKM; JUYHOCMHAS MpaHcgopmayus; aume-
pamypa KopeHHbix amepukarues e CLUA; Jlyuza 3popuu.

The article examines the problem of personal self-definition in the novel Love Medicine
by the contemporary Native American author Louise Erdrich, which becomes central for
the characters who are made to reconsider their belonging to the tribe that leads to deep
reflections on how identity is formed and transformed in the context of social and
emotional pressure.

Key words: self-identification; cultural affiliation; national identity; internal conflict;
personal transformation; Native American literature in the USA; Louise Erdrich.
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HaunoHanbHasg MAEHTUYHOCTb SIBASIETCS BaXKHbIM aCMEKTOM CaMOCO3HAHMA
noboro Hapoaa, 0CO6eHHO KOpPEeHHbIX aMepuKaHLEB, Ybsl KylbTypa M MOJO-
XEHMEe B aMepuKaAHCKOM obuiecTBe NOABEPrINCh 3HAYUTENbHBIM U3MEHEHUSM
nog B/AMSIHUEM KOJIOHM3AUMKM M NOCNenylwen accMMunaumu. JOTm cobbiTus
3HAUYUTENbHO MOBAUSAAM HA UX TPAAMLMKU U CaMOMAEHTUDMKALMIO, YTO HALINO
OTpaXeHne B COBPEMEHHOM KynbType W nuTepaType CeBepoaMepUKaHCKMX
nupenues. Lenb ctatem - npocneautb, Kak AaHHas npobnematuka npe-
nomnsgetcs B TBOp4yectBe Jlym3bl ISpApud, MPOU3BEAEHMS KOTOPOM 4acTo
$OKYCUPYIOTCA HA XM3HM NpeacTaBuTenein KopeHHbix Hapoaos CLUA 1 npobne-
Max, CB$I3aHHbIX C COXpaHEHMEM W TpaHchopMaumen UX ULAEHTUYHOCTMK.
Kak otmeuvaet WM. H. EropoBa, «[lpobnema obpeTeHuss MOEHTUYHOCTU B NMpPOU3-
BegeHusx J1. Jpapuk aBnseTcs OAHOW U3 LOMWMHAHT MHAMBUAYANbHOW MOLENU
Mupa. <...> [1na 60nblIMHCTBA €e NepCcoHaXKen nNpouecc caMonaeHTMduKaumm
XapakTepusyeTcs, C OOHOM CTOPOHbI, MOMCKOM YHMKANbHOrO, aBTOHOMHOIO
BHYTPEHHero “s”, C ApyroM - OCO3HaHMEM CBOEro Mecta B 00OWecTBe Ha
CeEMENHOM, KyNbTYypHOM U obLLevenoBeyeckoM ypoBHsx» [1, c. 12].

Kapen Jlynsa dpgpuu (aHrn. Karen Louise Erdrich, poa. 7 vitoHa 1954 r.) -
M3BECTHAs aMepMKAHCKAsa NucaTesibHMLA M No3Tecca, aBTOP POMAHOB U KHUT
ansg peten. lNepcoHaxxaMu ee Npou3BedEeHMA BbICTYNAKT NpencTaBuTeNn Ko-
peHHoro HaceneHnus CoeamHeHHbix LUTaTtoB. byayun 3aperncTpupoBaHHbIM
Y/IEHOM MNJeMeHn uHOenueB uymnneBa Yepenalwben ropbl, KOTOpoe BXOAUT
B rpynny nnemMeH aHuWwuHaabe, OHa ABNSETCS OOHOW M3 CaMbIX 3HAYUMBIX
nucaTeNibHUL, BTOPOW BOMHbI BO3poXaeHMS KOpPeHHbIX aMepukaHues. Ee poma-
Hbl OblNM HEOAHOKPAaTHO HOMWHWMPOBAHbI HA NUTEPATYPHble MPEMUU, TaKMe Kak
HaunoHanbHasi kKHMxXHaa npemus, lNpemus 6ubnmnotekn KoHrpecca, a B 2021
rogy ee poMaH «The Night Watchman» 6b1n yaoctoeH lNynmntuepoBckoin npeMumm.

Poman Jlyusbl dpapuu «JlioboBHas marua» (Love Medicine), v3paHHbIN
B 1984 rony, fBngeTca nepBbIM M3 LMKAQ, COCTOSLWErO M3 YeTblpex Mpous-
BEAEHMN, KOTOPbIE OCBELAIOT XXU3Hb M KYNbTypy Hapoaa ooxnoee B CeBepHOM
[lakoTe. DTOT pOMaH 3a50XWA OCHOBY AN MHOTMX MOCAefylwWwmx npousse-
AeHun J1. Dpapuy, NPOAOMKAKOWMX MNOBECTBOBAHME O XM3HWU MNEPCOHAXKEN,
BNepBble NpeaCTaBEHHbIX 34eCh.

«JTloboBHast Marmna» 9BngeTcs CBoeobpasHbiM COOPHMKOM nepenne-
TAKOLWMXCS paccka3os, oxBaTbiBatowmx nepuod ¢ 1934 no 1984 rog o Xu3Hu
HeCKONbKMUX MoKoneHnn AByx cemencts: Kawno u JlamaptuH. [latHapuathb
PacCKa34YMKOB OEeNsTC CBOMM >XM3HEHHbIM OMbITOM M MOBECTBYKT O TOM, KakK
NpuHANM cebsa 1 CBOK NPUHALNEXHOCTb K naemMeHu. B poMaHe aBTop uccne-
AYeT CNOXHble B3aMMOOTHOLIEHMS MeXAy YneHaMu cemen, MX nboBHble
CBSI3W, MpenaTenbCTBa, NOTepu, a Takke B3aUMOLENCTBME C  KY/bTYPHbIM
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M UCTOPUYECKUM HaCNeaMeM KOPEHHbIX aMepuKaHueB. «J/1l060BHas Marus»
JI. Dpapvy onucbiBaeT BOCMpUATME TeposIMM CaMUX Cebsi, Apyrux naen
N KynbTyp. M3BecTHagd aMepukaHckas nucatenbHuua Ypcyna Jle TyuH ykasbl-
BAeT Ha TO, YTO aBTOpP 0COOO aKLEHTUPYeT «npobnemy BOCNPUSATMS TOrO,
YTO 3HAYMT NPUHALNEXATb U HE NPUHAANEXATb; ObITb IMYHOCTHIO; ObITb OAHUM
u3 noaen» [2, p. 6].

Mpu nepsoM npouyteHun «JTloboBHas Marmga» npencraer Kak KakopOHUS
«pa3HbIX TOM0COB» WM «pPasHbIX $3bIKOB». AMEpPUKAHCKUM nuTepatyposes
C. CaHpepc CpaBHMBAET MpPOLECC YTEHMS POMaHA C «WYMHbIM CEMENHbIM
3aCTONIbEM HA MEepenoNHEHHOM KyXHe: B KaKyt Obl CTOPOHY Bbl HM MOBEPHY-
NINCb, BAaC HACTUrHYT ronoca» [2, p. 2]. lepon npousBeneHUs pasnnyaroTcs no
BO3pacTy, nony, pace, npodeccmam, NoOANTUYECKMM B3MNS4aM. JTU NepCOHAXM
pacCKasbiBalOT O COOLITUAX C MWHUMANLHOM MPUBSA3KOM K XPOHONOTUM,
MOCKONbKY MaMATb 34eCb paboTaeT Ha OCHOBE accouMauui, a He JIMHEMHOWM
nocnenoBaTeNlbHOCTU. Takoro poga Komnosuuus ewe 6osble yCnoXHSeT
HEeOAHO3HAYHOCTb NOBECTBOBAHMM, KOTOPbIE HAMPSIMYKO 33aBMUCAT OT XapakTepa
BOCNOMMHAHUIM nepcoHaxen. Kak cnpaBegivMBo OTMEYalT aABTOPbl KHUMM
«CBOM COBCTBEHHbIM ronoc: 6ecedbl € nucatenbHMuamm Amepukum» (1990)
M. MepnmaH n K. Y. XeHOepCoH, «HEHAAEXHOCTb NAMSTU B KaXKAblM KOHKpeET-
HbIl MOMEHT BAMSIET Ha CTPYKTypy MOBECTBOBAHWM W BOCMPUATUE MNEepCOHa-
XaMKU  COBbITUM M CBOMX B3aMMOOTHOLWeHu» [3, p. 176]. Korma repou
Cly4yarHbiM 06pa3oM BCMOMUHAKOT COOLITUS, BaXKHble AN UX CaMOUAEHTUDU-
KauuMn, OHWM paccKasbiBatoT 06 3TOM, He 3a4yMbIBasCb O XPOHONOrMYEeCKOwm
nocnefoBaTeNibHOCTU. JTOT MEeTO[ HeNMHEeMHOro MOBeCTBOBAHWUS OTpaXKaeT
npouecc GopMUPOBaAHUS MAEHTUYHOCTU MUYHOCTMU.

[Mounck reposiMm COBCTBEHHOM MAEHTUYHOCTU CBS3aH B pOMaHe C MOBTO-
palwmMMmnca obpasamu, KoOTOpble MPOAMBAKOT CBET HAa BOCMpUATME Nepco-
HaXXaMu TOro, KTO OHW TakMe WU KaK OHW BMMUCbIBAKOTCS B CEMbID U MNNeMs.
OfHako 60MbWMHCTBO NUTepaTypoBenoB obpalaeT BHUMAHUE NULLb HA MOMUCK
NMYHOCTHOIO acnekTa MAEHTUYHOCTU, KOTopbiM, No cnosam A. B. MupoHoBa,
pacCMaTpMBaeTCs Kak «camoornpeneneHve B TepMUHAxX (U3UYECKUX, MHTeN-
NeKTyanbHbIX W HPABCTBEHHbIX JIMYHOCTHbIX YepT» [4, c. 260]. 3avactyto
YyMNyCKaeTcs U3 BUAY ISTHUYECKMM aACMEeKT WX WUOEHTUYHOCTU, T.e. «NpUHAL-
NexHocTb K nnemeru» [4, c. 260]. NockonbKy nepcoHaxu, npencraBieHHble
B pOMaHe, OTHOCATCA K MAeMeHW 4yunnesa, cienyetr paccMaTpuBaTb POMaH
M C 3STHOKYNbTYPHOM (NIEMEHHOM) TOUYKM 3PEHUS.

AHanu3 3THOKY/NbTYPHOM COCTaBAAIOLWLEN AAHHOMO NpOM3BeAEeHUs MO3BO-
NseT onpenennTb, B KaKOW Mepe BOCNPUSTME NepCOHAXAMU NPUHALSIEXHOCTH
K MnemMeHu BAMSET Ha UX camoupeHTudukaumio. Yepes BocnpuaTtme OMUChI-
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BaeMbIX COObITUI NpeacTaBUTENSIMU 3TOFO NJIEMEHU YMTATENb MOXET PACKPbITh
CMbICN KYNbTYPHbIX KOAOB WM OTCbIOK, XapaKTEPHbIX MMEHHO 419 HapoAa
ymunnesa. B To e BpeMs LONOAHUTENbHAA C/IOKHOCTb COCTOUT B TOM, YTO AaXe
CaMM YfieHbl NIEMEHN NHTEPNPETUPYIOT 3TU KOAbl MO-Pa3HOMY.

[IBOMCTBEHHOCTb MOEHTUYHOCTWU, pa3fefieHMe HA JIMYHOCTHYH (BHYTPEH-
HIOK) UOEHTUYHOCTb M COLMANbHYK (BHELHIOW) MAEHTUYHOCTb, B TOM 4ucne
3THUYECKYH, CTAHOBUTCS OOHOM U3 LEHTpanbHbIX Npobnem B pomaHe. T ABa
acneKkTa MAEHTMYHOCTM CBA3aHbl Mexay cobon Tem, YTO BOCMpMATME NepCoHa-
XaMW CBOMX YOEXOEHMN, CUIbHBIX M CNabbliXx CTOPOH XapaKTepa CyLLeCTBEHHO
BAMSIET HA TO, KaK OHW B3aMMOLEMNCTBYIOT C APYrMMM NOABMU U KaK UHTepnpe-
TUPYIOT cobbITMA. M TOYHO Tak Xe BOCMpMATME MEepCOHaXkaMu CBOEro MecTa
B CEMbe M obuwiecTBe npegonpenensietcs Mx NOHMMAHMEM CBOEW BHYTPEHHEW
MOEHTUYHOCTU. Takmm obpasom, 3T0 GopMupyeT y nepcoHaxen bonee unm
MeHee LLesIoCTHOe npeacTaBneHme o cebe.

[MncaTenbHMUa MO3BONSET reposaM pa3BMBATLCA HA MPOTSKEHUM BCErO
poMaHa. lNepBOHayanbHble NpeacTaBieHMs NepcoHaxen o caMux cebe usme-
HAOTCA MO Mepe TOro, Kak OHM B3aUMOAENCTBYIOT CO CBOENW KyNbTypour u Apyr C
Apyrom. Yacto pas3BuTMe 3TUX NPencTaBNEeHMI MOKA3blBAETCS B pOMaHe Kak
MOUCK MAEHTUYHOCTM, OCOBEHHO A9 Tex MepCcoHaXKeW, KOTopble MOKMAAT
pe3epBaumio, 4Tobbl MO3HAKOMUTBLCS C FOPOACKOM XU3HbLD. HO paxe ang tex
KTO OCTaeTCs B pe3epBaLmu, MOUCK Cebst BUAMUTCS rNaBHOM Npobnemoi. XoTs ux
XW3Hb U NEepexnBaHUs paguvKanbHO OTAMYAKOTCS OT XM3HM U OMblTa repoes,
XMBYLLMX 33 npeaenamu pesepsaumu, obLien TeMOM pasHbiX MMaB KHUMM BCe
pPaBHO ABNSIETCS MOUCK cebs.

AmepukaHckuin nutepatyposes JI1. ®naBMH NOAYEPKMBAET, UTO [Aaxe
“in the typical native American plots of the novels of the previous decades,
a protagonist is involved in a struggle to find identity and fulfillment, and the
process of loss and recovery constitutes the story line” [5, p. 57]. OgHako 3TOT
MOUCK MOAEHTUYHOCTU B poMaHe J1. dpapuy yCIOXKHEH TeM, YTO B AAHHOM Mpo-
n3BeaeHUU HET OAHOrO LLeHTPasbHOro KOHMIMKTA MAM OLHOMO F1aBHOMO repos.

Ha npoTskeHuMn BCero poMaHa MOWMCKM MEPCOHAXXaMW CBOEro «s», BOC-
npuatme mmu cebsa peanusyloTcs MOCpeacTBOM Tpex Ka4veBblX 06pa3os.:
06U UHbI, MOCMA v 800bl. PaccMaTpmBag ponb 06O LWL M H bl B XXMU3HU KOPEHHbIX
amepuKaHues, Kputnk K. C3HAC OoTMeTMNna 0Cobyk posib CIYXOB M CRJIETEH:
“gossip affirms identity, provides information, and binds the absent to the
family and the community” [2, p.14]. Pa3sroBopbl B 00WMHE BAMSAKOT Ha
dopMuMpoBaHUE MpeacTaBneHnin (KaK NOSIOXKUTENbHbIX, TaK U OTPULLATESIbHbIX)
MHOIMX MepcoHaxen 0 cammux cebe. CTankmBasicb C 0OLLECTBEHHbIM MHEHWEM
WAU CTYXaMU, OHU LO/MKHbI OLEHWUTb TO, KAaK 3TO BAMSET HA UX CaMOOLLYyLLEHMe.
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byaoyuu OHOM AEBYWKOW, 0AHA M3 [NABHbIX repouMHb poMaHa, Mapu Kawno,
TOXe MNOoBepusa CyXaM O PafdoCTIX XWM3HW 3a npepenamu pesepBaumm U
cbexana u3 AoMa, 4tobbl MPUCOEAMHUTBLCS K MOHAaXMHSIM B MOHACTbIpe, AyMas,
YTO PenurmosHas Xu3Hb NpuBedeT ee K No3HaHut cebs. TaM oHa BCTpeyaer
cectpy Jleononbay, KOTopasi urpaet Ha cnabocTax u HeyBepeHHOCTM Mapw,
XeCToKo obpawascb C Hern W nogBepras ee HagpyratenbcTBaM. [esyLika
NMPU3HAET, YTO ee COBCTBEHHAs HepeLwnTeNbHOCTb M HEBEXECTBO 3acTaBUIN ee
YATU B MOHACTbIpb, rae oHa “had no inside voice, nothing to direct me, no
darkness, no Marie” [6, p. 54]. Mapu, oagHako, yaaeTcs npeofoneTb CTpax
nepen cectpor Jleononbaon: NPOTKHYB ee pyKy BWIKOW, OHa yberaetr wu3
MOHaCTbIpS M BO3BpALLAETCS B pe3epBauumio, CTaB mMygpee u obpeta cocTpa-
AaHVE U CuAy, YTO NO3BOMUT €M YCTPOUTb CBO XM3Hb. Bnocneacteum cnyx
0 (dwu3myeckon cnaboctn cectpbl Jleononbabl 3actaBnsieT Mapu 3amymartbcs
O CBOEM OTHOLEHUM K MOHaxuHe. [leBywKa NUTAeT K Hel HEeHaBWUCTb M3-3a
NepexuTbiX M3aeBaTenbCTB B NPOLWIOM M MAAHMPYET OTOMCTUTL Jleononbae.
OfHakKoO OHa MOHMMAET, YTO MeCTb AN Hee HEeBO3MOXHA, MOTOMY 4TO 3TO
Hapywuno Obl LEenbHOCTb ee COCTpafdaTesibHOM HaTypbl. JTO MpPM3HaHME
npueBoauT Mapu Kk 6onee rnybokoMy MO3HAHWUIO CBOEr0 BHYTPEHHEro Mupa M
yKpennseT npeacrasneHne o cebe kKak O cocTpagaTtesibHOM M 33a60TAMBOM
yenoBseke.

CnneTHU cnyxaT KaTanns3aTopoM pasBUTUS IMYHOCTU U B UCTOPUSAX APYrUX
nepcoHaxen. B cuTyaummn, onucaHHonm B rnase “The Good Tears”, Jlyny
JTaMapTUH NOHUMAET, YTO OT Hee KaK OT XEHLUMHbl 0OLWEeCcTBO OXUAAET cnes u
NPOSABNEHNS IMOLMMI, U 3TO 3HAHWE NOOYXAAET ee 0CO3HATb CBOK YKM3HEHHYIO
dunocoduio: “what aggravates them is I've never shed a tear” [6, p. 277]. o
MbIC/IM aBTOpa, CYTb 3aK/OYAETCq He B TOM, 4Tobbl OnNpaBOaTb NoBeAeHue
repovHu, a B TOM, 4TOObl MCCNenoBaTb ee COOCTBEHHOE MOHWMMAHWE TOro,
noyeMmy OHa NOCTyMaeT TaK, KaK noctynaeTt. B yacTHOCTW, HEraTMBHOE OTHO-
WeHMe OKPYXAKLWMUX K ee MHOFOUYUCNIEHHbIM CeKCyanbHbIM CBSA3AM nobyxaaeT
Jlyny K camoaHanu3y n NpM3HaHUIo, YTo OHa “was in love with the whole world
and all that lived in its rainy arms” [6, p. 277]. ITioan cumtatoT Jlyny MOpanbHO
cnabon, rosops, uto “Lulu Lamartine was like a cat, loving noone, only purring
to get what she wanted” [6, p. 277], ogHako o06LlecTBEHHOE MHEHUe
3aCTaBNASIET repPOUHI0 33a4yMaTbCd U MOHATb, YTO HA CaMOM fene OHa Nwbut
XXM3Hb U LEHWUT KPACcoTy, MHbIMWU C/I0BaMM, 061afaeT KaueCTBaMM, KOTOPbIX HET
y opyrux. Ee HoBoe noHWUMaHWe CBOEN NUYHOCTU U BHYTPEHHSAS CAMOUAEHTU-
buKaumMa [alT el Ccuabl NPOAO/IXKATb XUTb NO-CBOEMY, B COOTBETCTBUM CO
CBOMMM NOTPEBHOCTAMM U yBexXaeHUIMM.
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Jlunwa Moppuccu, BHebpayHbin cbiH kyH Kawno n Ixeppu JlamapTuHa,
TaKXXe HaxoguTCcs nog BAMSHMEM OOLLECTBEHHOrO MHEHMS M YyBCTBYET Cebs
HenonHoueHHbIM. OH BCNoMuMHaeT, Kak ero 6abywka Mapu Kawno Ha3Bana ero
“the biggest waste on the reservation” [6, p. 230]. XoTS OH NpUHUMAET 3TO
MHEHME KaK UCTUHHYK OLEHKY CBOEM JIMYHOCTM, OCHOBbIBAS HA HEM DOJbLUYIO
4acTb CBOEN CAMOOLEHKM, OH OTKa3blBAETCS MPU3HATb, YTO NOTepnen Heyaady
B yuebe, 1 yTBEpxaaeT, 4To 6pocmn wkony “for the betterment of his mental
powers and to educate himself” [6, p. 364]. BO3MOXHO, MMEHHO MNO3TOMY
Jiunwa wuHorpga B 6ecepax € ApPYrMMU NOAbBMU UCMONb3YET YYeHble C10Ba
M 006CY)KOAET HAayYHble TeMbI, O KOTOPbIX OH NpoYuTan B KHMrax. Kpome Toro,
B OTBET Ha C/lyXM O TOM, YTO XM3Hb 3a Mpeaenamu pesepBauuu nydlle, Yem
B CamMoOM pe3epBauuu, Jiunwa, Kak u MHOrMe Opyrne nepcoHaXu, coBepluaeT
owmnbKy, Aymas, 4TO OH CMOXEeT TaM >XMTb CBOOOAHO, He noABeprasch
HanagkaM CoO CTOPOHbI OKpPYXatowumx. Jlvnwa oTnpasngseTcs B nytewecTene no
ropofaM, rpaHMyalmm C pesepsaumen, Ytobbl y3HATb, KTO OH HA CaMOM Jaene,
M ero OyXOBHbIM MOMCK NO3BOJSISIET €My MOHATb, YTO 6erctBo OT npobnem He
pewaet ux. Ons Jlvnwu cmna, NO3BOMSKOWAS BbDKUTb, HECMOTPS HA €ero
npobnemMbl, 3TO OCO3HaHWe, YTO npoweHne uaetr 6ok o 6ok ¢ N6OBLIO.
bnarogaps 3ToMy HOBOMY NOHMMaHUIO cebs Jlvnwa BO3BpaLLAETCS B pe3epBa-
LMIO C HOBOW HaAexaoMu.

BO3MOXHO, eOWMHCTBEHHAs repouHs, Haweawas BHYTPEHHUA MMOKOW W
rapMOHUIO 3a npefenamu pesepsauuun, - 310 AnbbepTrHa [)KOHCOH,
ABoOlOpoAHas cectpa Jlvnwwu, KoTOpas oOTKasanacb C/1eAoBaTb MNPUHATLIM
reHoepHbIM ponsIM M CTpeMunacb A0Ka3aTb, YTO MHAEMCKAs >KEHLMHA Toxe
cnocobHa pobutbcs ycnexa: “Her narratives reveal a secure, self-defined
individual who has survived the life outside. But her success is the exception
to the rule ...” [/, p. 56].

BaXKHbIM MpOCTPaHCTBEHHbIM 06pa3oM B poOMaHe, CNoco6CTBYHOLWMM
OCMbICNEHUIO TEeposSIMM CBOEr0 MeCTa B XXM3HM, GBNSeTCS MO CT. MocTbl,
BbICTyNalLWMe B KavyeCTBE OYEBMAHbIX CMMBOJIOB CBSI3M, O3HAYalOT B NpOM3-
BEAEHUN NEepeoCMbIC/IEHNE XM3HEHHOMO OMbITa NePCOHAXaMM, OKa3aBLUIMMMKCS
Ha HUX, U peuHTerpauuio (akToB, KoTopble npexae OblIM UCTOYHMKAMMU
BHYTPEHHero KoH®nukTa. TaM, roe nepcoHaxu OTKPbIBAKT Ansi cebs HoBble
CTOPOHbI CBOEM JIMYHOCTU, MOCT «Npeanaraer cnocob BKAKUYUTb 3TU OTKPbLITUS
B MX NpeacTaBneHue o cebe.

Korpa Jlunwa Bo3BpalwaeTcs AOMOW, OH OKA3blBAETCS HA MOCTY, MO KOTO-
POMY HYXHO nNpo1TWU, 4YTOBbl NonNacTb B pe3epBaumio M3 ropoga. M, kak
cnpasennvBo yTBepxkaaetr kputuk J1. DnasuH, “by the time Lipsha reaches
the bridge that leads to the reservation, he has reconciled himself
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to abandonment by June and accepted the knowledge that the gentle
criminal Gerry is his father” [5, p. 63]. 3ateM 3T0 HOBOe MOHWMaHue CTa-
HOBMTCS YaCTbiO €ro BOCNpMUATMS CaMoro cebs.

bonee Ttoro, ponb camoro Jlvnwu Kak cBoeobpa3HOro MoOCTa Mexay
cyabbaMum ero connemMeHHUMKOB NoAYEepPKMBAETCS B OAHOMMEHHOM C Ha3BaHMEM
poMaHa rnase “Love Medicine”. Paccy>kpas 0 XpucTmaHCKoOM bore u g3blueckmnx
6oxectBax, Jlunwa oTpuuaeT ona cebs 3HAUMMOCTb BEpPbl B Ty WAM MHYIO
penurunio, Nnpeanonaras, YTo KOpeHHble aMepuKaHLbl YyTPAaTUAM CBS3b C CUNAMM,
K KOTOpPbIM OHM TPagMUMOHHO obpallanncb 3a NoMowpblo. [MOCKONbKY, KaK OH
cumTaet, bora Het, Jlunwa obpawaercs K ApeBHEMY WMCKYCCTBY BEOOBCTBA —
“primitive art of witch doctoring” [5, p. 61]. OH uckpeHHe BepuT B TO, YTO
obnagaer cMNoM «MCUensloLero npukocHoseHusa» (the touch), nostomy nbi-
TaeTcs BO3BeCTU «MOCT» Mexay Mapu n HektopoMm Kawno nytem o6beamHeHus
CUNbl ABYX KYNbTYPHbIX TPAAMLMIA: OH HaMepeBaeTCs UCMONb30BaTb A9 3TOrO
noboBHOe 3enbe, KOTopoe 61aroC0BUT KaTONMYeCKUin CBALLEeHHMK. OpHako
ero marus Tepnut Guacko, NOTOMY 4YTO B MpoLecce ero MpUroToBIEHUS OH
npeHebperaet TOYHOCTbIO UCMNOMIHEHUS PUTYANOB YMMMNEBA, @ LEPKOBb OTKA3bl-
BAeTCa OaBaTb eMy cBoe 6narocnosBenue. llonbiTka JlMnwm coeouHuTb ABe
KYNbTypbl OCTaBASIeT ero 6ecCunbHbIM: OH TepsieT CBOM CNOCOOHOCTM TBOPUTH
Maruo. Ho BCKope OH MOHMMAET, YTO eAMHCTBEHHbIA BEPHbIM MOCT, KOTOPbIH
cnocobeH 06beauHUTb NOAEN, — 3TO He Marus U puTyan, a MCTUHHOCTb
n rnybuHa nbBKM, KOTOPYHD OH OMMUCHIBAET KaK SIBNEHME BHEBPEMEHHOE W
6e3rpaHu4YHOe, T.e. B TaKOW TpakToBKe NoboBb 1 ecTb bor: “Love medicine ain’t
what brings him back to you, Grandma. No, it's something else. He loved you
over time and distance ...” [6, p. 257].

He MeHee BaxHbIM Ha Nyt GOpPMUPOBAHUA JIMYHOCTHOM UOEHTUYHOCTU
nepcoHaxen asnsetcs 06pas 04HOM M3 NPUPOLHbLIX CTUXMIM — B O 4 bl. CUMBON
OYMLLEHMS U UCKYMNEHWS, BOAA ONIMLLETBOPSIET 415 repoeB poMaHa HOBoOe
Hayano - Cnocob OYMCTUTL Aywy U CMbITb CBOM rpexu. Hanpumep, koraa KnHr
Kawno, BHyk Mapu n Hektopa Kawno, cMOTpUT Ha BOJOEM, TO 4YyBCTBYET,
KaK OH MOrNOLWaeT ero MbiCaM, U accoummpyet cebs C caMbiIMU MasIeHbKUMMU
n Xpynkumu u3 ero obutatenen: “Minnows”, he said, “It’s like I'm always stuck
with the goddamn minnows. Every time | work my way up - say I'm next in
the line for the promotion - they shaft me. It’s always something they got
against me. | move on. Entry level. Stuck down at the bottom with the
minnows” [6, p. 346].

Lpyron nepcoHax, KOTOpbIM aCCOLMUPYET BO3MOXHOCTU JIMYHOCTHOM
TpaHchopMauuun ¢ norpyxeHuem B Boay, — Hektop Kawno. Ha npotaxeHuun
Bcero poMaHa Hektop “discovers that his life is surviving the currents
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and lifting his head now and then above the rushing waters to understand
the calm” [8, p. 91]. byayun nuweH BHyTpeHHeN rapMoHuu, HekTop ucnbl-
TbIBa€T OCTPYH HeobXoAMMOCTb U B CBSI3M C Mapwu, ero »xeHown, un c Jlyny, ero
ntoboBHMUeN, YTobbl owywatb cebsa LenbHbIM U ypaBHOBeWeHHbIM. OaHaKo
noboBb HekTopa K ABYM XXEHLMHAM YCUIMBAET ero BHYTPEHHUI pasnag u3-3a
YyBCTBA BWHbI, YTO MPUBOAUT K BHYTPUJIMYHOCTHOMY KOHQJIMKTY, KOTOpPbIA
OH NbITaeTCa NpPeoaosneTb, MPbIFHYB B 03epo, 4TOObl OYUCTUTLCS OT CBOEro
Bneyvenuns Kk Jlyny: “I swam until | felt a clean tug in my soul to go home and
forget about Lulu. | told myself | had seen her for the last time that night.
| gave her up and dived down to the bottom of the lake where it was cold,
dark, still, like the pit bottom of a grave. Perhaps | should have stayed down
there and never fought. Perhaps | should have taken a breath. But | didn't.
The water bounced me up. | had to get back in the thick of my life” [6, p. 137].

OkaszaBWMCb Ha MOBEPXHOCTM BOAbl M BEPHYBLUMCb B «TYLY XXU3HMU®,
HekTop BepwuT, 4YTO MCKYNWUA rpex nepes XXeHon u obpen Cuibl CaMOCTOSTENbHO
CNpaBuTbCA CO CBOMMM npobnemamun. Ho BCKope OH MOHMMaeT, 4YTto 6e3 Jlyny
TepseT AylWeBHOe paBHOBeECME M 4YeTKoe npeactaBneHne o cebe, nostomy
MbITAETCS BOCCTAHOBWUTb OTHOLWEHMS C Hel. OQHAKO ero MombITKM BCe nonpa-
BMTb MPUBOAAT K pa3pbiBy C 06emmn xeHwmHamu. OnNyCTOLWEHHbIM MoTepen
3TUX CBSI3eM, OH OKA3blBAETCS He B COCTOSAHMM BEpHYTb Cebe NpexHtow
CaMOCTOSITeNbHOCTb M TepsieT CcamoyBaxeHue. HenoHumaHue cebs nuwaet
repost Cun: ero MnorfoWaeT BHYTPEHHUM KOHMAMKT, Bbl3BaHHbIA BOCMNOMMHA-
HUAMM 06 OTHOLLEHUSX, KOTOPble Onpeaensinu ero IMYHOCTb.

JTn Tpu obpasa - obwuHA C ee MHEeHWUAIMM, CNETHIMU U nepecynamu,
MOCTbl M BOAA — CNYXaT KaTanusatopaMu (OPMUPOBAHUS KAaK BHYTPEHHEMN,
JIMYHOCTHOM, TaK M BHELWHEeW, COUMANbHOM MAEHTMYHOCTM MNepcoHaxXen. XoTa
WHOMBMAYANbHbIE NPEeACTABAEHMS MHOMMX PACCKA3YMKOB O CBOEW WOEHTMY-
HOCTU B «JIt0BOBHOWM MarmMm» pacKpbiBaOTCA B UX OTAE/bHbIX NOBECTBOBAHMUSX,
nx obbegMHsaeT poACTBO C NaeMeHeM yunnesa. bonee Toro, NnamMaTb coxpaHseT
KyNbTYypHble U OYyXOBHble TPaAMUMM 0OLWMHBbI oaxubse. J1. Ipapuy nsobpaxaet
pUTYyanbl, LEPEMOHUN U AYXOBHbIE NPAKTUKK, KOTOPbIE COCTABAAOT KYNbTYPHYHO
CaMOBbLITHOCTb 3TOW OOWMHBI. [1aMATb CTAHOBUTCA BAXHbIM UHCTPYMEHTOM
nepenayn MyapocTu U 3HaHMIM OT O4HOrO MOKOMIEHUs K ApyroMy, obecneymsas
TakuM 06pa3oM NpeeMCTBEHHOCTb TPaAMLMWA. 3HAYMMbIM 31EMEHTOM POMaHa
SBNSETCS WCMONb30BaHME BO MHOMMX C/y4asx APEBHEUMHOENCKOro $3blKa,
KOTOPbIA OXMBASIET NaMsTb O puTyanax NpeakoB M noayvyepkmBaeTr ocobyto
CBSAI3b OTAENbHbIX MEePCOHAXKEN C UX Hacneamem ogxmbse.
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HecmoTps Ha KOH(AMKTbI M TPYAHOCTHU, U300paKeHHble B poMaHe «Jlio-
6oBHas Marusa», J1. Spapvy NoaYepKMBAET MbIC/Ib O TOM, YTO UAEHTUYHOCTb —
3TO He YTO-TO onpefeneHHoe UAKN CTaTUYHOoe, a CKOpee HerpepbiBHbIM MpoLecc
CaMOMO3HAHUS U NPUHATMS. [epon poMaHa CTaNKMBAKOTCS C HEOBXOAMMOCTbLIO
pewaTtb SinyHble NpobieMbl U onNpefenaTbCs CO CBOMM OTHOLWIEHMEM K KyJb-
TYPHbIM TPaAULMAM, NbITAACb HAUTU BanaHC Mexay MHAENCKON UAEHTUYHOCTbIO
M BAMAHWMEM HEOAHO3HAYHOro WHAMBWAYANbHOrO W O6LWECTBEHHOro OnMbITa.
Takum 06pasoM, UX MOEHTUYHOCTb GOPMUPYETCS B YCIIOBUAX CNOXHOIO B3au-
MOOENCTBMUS BHELLHMX U BHYTPEHHUX (hakTOpOB, XapakTep KOTOpbIX ornpege-
NAETCA UCTOPUYECKUM U KYNbTYPHbIM OMNbITOM CEBEPOAMEPUKAHCKUX UHIOENLLEB.
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